‘Eva and ta mo onuavTika afioBEata Tov x@eiol eival n inyr) Mrécikou-Apann GE QEUATIA KOVTA
aTo kévipo (300u.) HE UKV BAGOTNON, BEcpaTd mhaTavia KAl VEPOULAO. Exel, enil TovpkokpaTiag ol
‘EAANVEC TNC mEpIOXNC kal o1 Tobpkol Ebwaay hoyo TIUNG, Gnhadn wuméoan, om Ba {ovy epnvika. EEch
KQl N ovouaoia tMrEGIKon.

One of the most important sights of the village is the Besiko-Arapi Spring, close fo the centre
(300 m.) with huge plane frees and a watermill. During Turkish domination, the residents of Rodavgi
and the Turks gave theirword (besa) fo live fogether peacefully; hence the name 'Besiko’.

To Kakohaykabo, eival pia BaBid kal andtoun xapdsdpa 2 xhu. BOpEd ToU KEVTPOUL TOU X&PIoU,
oMoV PO AUVNUOVELTY XPOVEY, EKEL, NTAV XTIOUEVO TO X@eio. Mia pueyain katohioBnon, nrav n
armia va PeETagepBEl To XWEI6 aTh anuepivr) BEan ki £1a1 Tepa To Kakohaykabo cuveieral Lie Sidpo-
poLES HBBOLE Kal BPLACLE.

Kakolagado is a deep. steep ravine 2 km north of the village. The old location of the village,
where there was also a church of §t. Paraskevi, was in the region of Kakolagkado, where pre-
Christian walls still proudly stand. After a large landslide — nobody knows when - the vilage almost
vanished, while those who survived seftled in the curent location of the village. Kakolagado is
associated with various myths and legends.

Opsifagia
To ywpio SIaBETEl JovomaTa, Tow 0dnyoly TOLS OpPERATEC OTNV KopLEH Tou Bouvol TNE
Posavync (Enpofolvi). EMong, o EMOKENTES, EXOLY THY SUVATOTNTA Va KAVOLY KiI AANEC BANTIKEC
SpACTNRIOTNTES ONKE: MOSHATTO OTO MELKOGATOC TS MmMOTOLEAC KAl O AMOCTACT) KOVTIVI) LIE TN
Podauyr, GAha oTop: pAapTIvYK & Kavo oTov ApaxBo moTapo, kKaBomg kal mmaaia.
0 - - 2 = - 5

Fpagiksd opevé XwEIO, XTICHEVO ot KaTdguTn mAayid ToL Snpopouviov, Le paysotikd 8a Ta
Tovpépka, Ta Aypaga, Ta Akapvavik@ dpn, T Muvn Movpvapiov kal Tov AUBPAkiKS KOATO.
Mrpe 1o édvopd e and To pddivo Xpdua Tne avyrc, éeéouévou om n Podavyr sivai
avTikpIoTd oTov avatolikd opifovra. H Posauyr sival kepahoxdpl TNg ApTag, avrke oTo
Anuo Aptaicyv, e bydueTpo 740 J. (mAarteia) kal andaTacn 24 xAu. and Ty Apta, 59 YAU.
ané my Npeépela kal 57 XM, and 1a lodvviva. IToug apxaious Xpovous, Epepe TV envLlia
«ABrvaiovy, apyoTepa MpoodpHooE To Gvoua «NnoioTan kai orjpepd eival YYeaTr| UE TO
Svoua «Posavyr, To onoio Ehape To 1962, H Posauyn éxel e€aipetikd kAQ, 18i1aiTepa

Mountaineering 8pooepd kahokdipl kal xapiv avtob, ol karolkol Zovy TOANG xpovial
There are many frails leading climbers fo the mountain peak of Rodavgi (Xerovouni).
Moreover, visitors have the possibility to do other sporfs, such as cycling in the pine forest of Bistoura,

and other acfivities such as rafting and canoeing in the Arachthos River, as well as horse riding, all a Rodavgiis a picturesque village built on a verdant side of the mountain Xerovouni,
shorf distance from Rodavgi. overlooking the Tzoumerka mountain range, the mountainous region of Agrafa, the

= Acamanian Mountains, the artificial Lake of Pournari and the Amvrakikos Gulf.
Mpooeyyion-Aiapovn - Accommodation

[0 i oteviB T vemerET Gy Pobuy BREH S Bdive Roioeodie o BER The village took its name from the Greek word 'rodo', meaning rose, and 'avgi', meaning
The village has three traditional guesthouses and traditional taverns. C davn frose-coloured dawn, facing, gs i does, the East side.

E : Rodavgiis a large village of Arta, located at an elevation of 740m. (the square) and 24 km
SENONALZ MAPOYEIQ www.marousio.gr . -

ZENONAT NHIISTA www.nisista.gr . from Arta, 59 km from Preveza and 57 km from the city of loannina.

SENQNAI APAXOEA  www.diokoporama.gr/cgi-bin/pages/exira/pdiamonis.plzmocode=081108105626 In ancient fimes, its name was Athinaion, later changed fo Nisista and, since 1962, it has

o » A been known by the name Rodavgi. Thanks to the excellent climate in this area (cool in the
Jfoﬁmmno.r fV(PC?OJ)Gf ﬁ) OJQUJW summertime), the residents of Rodavgi enjoy long lives.
E-mail: inrodavgi@gmail.com

Cultural Association of Rodavgi
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CUSTOMS & TRADITIONS

I.N. Ay. Napaogkev

O vaog g Ay. Mapaokevng XTIouE-
vog 10 1804 mave Ot AOpIOKO OTO KEVTPO
NG Podauvyng eival puBuoLy BOADTAC
Bacihkic he TpobAO. O vaog, pEpel mha-
KOOKENQQTN OTEYN Kai otnpiletal o EE€l
TMOVOLAWTEC TIETPIVEC KOAOVEC. AICIBETE
| triong EexpIoTo EMPANTIKO KGEWVO-
aTacio. Exel MEPITEXVO ELAGYALTTO TELTTAD
kal BecpeiTal and Toug wEAIOTEPOLE Va-
| ol Tne Hmeipouw.

MAPAAOIH - AAOTPADIA

y

The church of Saint Paraskevi, builf in
1804 on a hilleck in the cenire of the
vilage, has a domed basilica. The roof of
the church is covered with stone plates,
while the church is supported by sixstone
columns. It also has an imposing bell
fower. Featuring an excepfional wooden iconostasis, this is considered fo be one of the most beautiful
churchesin the region of Epirus.

Agoypagiko Mouvotio

To Acoypagiko Mougeio Tow MolmoTikod JuAAOyoL
Eekivnoe va Aemoupyel To 1995. It auto ekTiBevial epyaheia
KQIl QVTIKEIUEYa ammo TIC YEWPYIKES KQI KTNVOTROWMIKEG ATX0-
NEC TavV kaToikedV TOL XwpIoh Kal mapovaialel 16iaiTepo
EVSIQMEPOY YIQ TOLG EMOKENTES.

Folklore Museum

The Cultural Association Folklore Museum was first
opened in 1995. Tools and items from occupational
agricultural and livestock activities of the residents are on
display, and are of particular inferest fo visitors.

To KaykeAdp!, mTapadooiakoc Xopoc, Mov XOpeVETal OTNY MAGTEIQ TOL X@PEIOD OF HEYAAD KOKAD,
OLVOEETAI PIE TA NPMIKA XPOVIA TV QYCOVEV TV KATOIKGY KATA T LOKQOX0oV TOLEKIKN okACRIa. Me
TQ KAYKEANITUATO-YURITUATA Kal TO OTAVPOKAYKEAD, Ol POSAULYICITES, MEpVOLTAV UNVOLIATA ameheuBi-
PEONG KAl QVIICTAoNC, XWRIC va yivovral aviihnmmol and Tov kataktnir. O xopog avtog, MEpay The
£BVIKAC ONUAGCIOg EiXE KAl KOIVERVIKO OKOMO KaBWE anoTeAoDTE ELKAINIA YVGPILIAS Tav 00 LAWY,
XopeOETal T 2n NUEEA Tow MavnyveioL TNS Ay. MNapackeunc amic 27 lovAiouv kail Ty Teitn ThS Aapmpic
KQI TRAYOLSIETAI MO TOLS CUULETEXOVTES XGIDIC LIKROPGIVO.

kelari, fraditional dance

Kagkelari is a fradifional dance which
takes place in the village square, where the
dancers form acircle hand in hand. The dance
is related fo the heroic struggle of the residents
to throw off the Turkish yoke. With the rotations
and spiral motions, the residents of Rodavgi
| would send clandestine messages of liberation
and resistance, unperceived by the
congueror. This dance also had a social
purpose, ds it was an opportunity for men and
" women fo get to know each other. It is
performed every year on the second day of
| the St. Paraskevi Fair (July 27), as well as on the
second day after Easter.

MOAITIITIKA — APAITHPIOTHTEL CULTURAL ACTIVITIES

O Be0pOC THE OIKOYEVEIQS Kl TNC CLYYEVEIQS Eival TTOAD EVTOVOC KOl EVICXVETAI HECT amo TIC ELXAPI-
OTEC OTIVHES TGV TIAVNYURICY KaI TAY YAEVTICOV TIC OTTOIEG Of KATOIKOI GMOACLBAVOULV.

The institution of the family is very important and is sirengthened through the pleasant moments to
be hadin the fairs and the festivals, which the residents truly enjoy.

| Mpwropaya ]
O MohmaTikog TOAOYOC SlopyavaVvE NUEENTIa TIOA-
TIOTIK) EKSNAGGT) aTnv MAdTEia TNS Podauvync yioptalo-
VTaC amo 7o 1994 Tov EpXOUO TOL Mar.

L _____ Mayist ___________________J
The Cultural Association organises a cultural event in
the square of Rodavgi, celebrating the arrival of spring.

Ao To 2018 kaBiepBnkay TOMTIOTIKEG EKONACOEIS, §
oL TEAYUCTOTIOIOLYTC TO TIPGTO SEKANUELO TOU ALYOD- &
agTov, e TiTho «To Podogiyydpoy. O ekSNAWCEC auTég £
nepihaupavouy: Btatpika maixvidia, mpofoAn Tavioy,
gpyaoThnpl {OYPAPIKNG, HOLCIKO-XORELTIKEC BPadlic, apnynoels mapapuBidy kai aBAnTikiéc
SpaoTneIOTNTES — ayves. O PACIKOC OTOXOC TV EKSNAWOEWY LTV, Eival va seoouy pia avaca
MOAIMICUOL GTOLE VIOMOULS KAISIATERa OTOVG VEOLE, AAAG KAI GTOLS TOAMOBE QMOENUOLS KAl EMOKETTES,
nou katakAbZouy TN Podauyr) To kaAokaipl.

Rose-coloured moon Festival

Since 2013, cultural events are held during the first fen days of August under the fitle 'Rodofeggaro’
(Rose-coloured moon). This festival includes: theatre games, movies, painting workshop, music and
dance, fairy tales and sports. The main objective of this festival is to offer a breath of culture not only fo
the locals- and especially to the youth —but also to the many Greeks wha live abroad and other visitors
who flock to the village during summer.

1opTn Kaotavouw kai Tolmovpow

H yiopt Kaotavou kai Tomovpow kadie-
poBnke To 2009 pE oTOXO ThY AvASEIEn TGY TOTI-
KGOV TTIROIOVTGOV, TO QVTAUUA KAl TNV WOXaYo-
yia. H Pobauyr), aykahaopivn ano ¢Bivomne-
piva xpopara, Tn 2n Kupiakr Tov Oktmppiov,
pihoevel aTnv mhaTeia TNS XINGSES KOTHOoU, Ol
OToIol EXOUY TNV ELKAIRIA VA anoAClOoOLY
Scopedv YnTa kal fpacTta kaoTava kal ApBo-
VO TOMOLPO, MPOLEXOLEVO amnd TO aTapUA
wZapméhay (EACBE To Ovoua Tou and TN paaci-
Nooa |laumeia).

ITNY MEQIONT LITAPXOLY TIOAMEC
MNYECS Kal EDSOKIPOLY CTIAVIA EVEN-

HIKG pUTA ONedC: KPOKOG, QYPIEC
opxibéec, pavitapla kaBwe kal
ap@UATIKG QUTA ONWS Bpolum, ‘

piyavn, 104, paokounAo kadl
GAAa... L

The Chestnut and Tsipouro Fair started in 2009 with the aim of promoting local products, catching
up with old friends and having a good time. During the 2nd Sunday of October, the village, covered by
autumn colours, welcomes thousands of people who have the opportunity to taste for free roasted and
boiled chestnuts, as well as plenty of tsipouro, derived from the vine variety 'Zabella’ (named after
Queen lsabella).

In this area, there are many springs. and there thrive rare endemic plant species, such as crocuses,
wild orchids, mushrooms, as well as aromatic plants such as savoury, oregano, fea, sage, etc.



